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®onx oueHouHbix cpeactB (POC) sBisieTcs 3JIEMEHTOM CHUCTEMBI OLICHUBAHUS YPOBHS
c(OpMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUI O0YyYaromMXcsl, U3ydaromux AUCUUILINHY «MHOCTpaHHBIH
SI3bIK B MPO(eCCHOHATBLHONH KOMMYHHKAIIUM (OaKaiaBpuaT, 04YHOE OTJICIICHHUE).

Heasro @OC sBisieTcss yCTaHOBIEHHE COOTBETCTBHS YPOBHS IMOATOTOBKH O0YUYAIOMIUXCS U
BBIITYCKHUKOB TpeOoBaHMsIM DeepanbHOro rocyqapcTBEHHOro 00pa3oBaTENFHOTO CTaHIApTa
BBICIIETO OO0pa3oBaHMsi MO HampaBlieHHIO ToAroToBku «lloaroroBka cmyxuteneit u
PEIMTHO3HOTO MIEPCOHANTA PETUTUO3HBIX OpPTraHU3aIHiiy.

Sagauamu ®OC sgBIAIOTCS:

* KOHTPOJb M YIPABJICHUE MPOIECCOM MPHOOPETCHUs OOYYAIOIIUMUCA HEOOXOIUMBIX
3HaHWH, yMCHHUH, HABBIKOB M YPOBHS C(HOPMHPOBAHHBIX KOMIIETCHIINM, onpeieieHHbIX B DI'OC
BO 1o cooTBeTcTBYIOIIIEMY HAIPABJICHUIO TOATOTOBKH;

* KOHTpOJb U ynpasiieHue goctxenueM nenei peannsanun OOII, onpenenacHHbIX B BUE
Habopa YHUBEPCAIBHBIX U MPO(ECCHOHATFHBIX KOMIIETEHINH BBITYCKHUKOB;

* OIECHKa JOCTM)KEHHH oOyyarommxcs B TMpPOIEcce HW3YYeHHUS JUCIHUILUIMHBL  C
OTIpe/ICIICHUEM TI0JIOKUTEIIbHBIX/OTPHUIIATEIHFHBIX PE3YJIbTATOB ¥ INIAHUPOBAHUEM HEOOXO0IMMBIX
MpeyNpekAAI0IINX/KOPPEKTUPYIOLTUX MEPOIIPUATHIA;

e oOecrieyeHHME  COOTBETCTBUS  pPE3ylIbTaToB  oOOydeHus  3ajadyaMm  Oy;yuieit
npo(ecCHOHANIBHON JEATEIIFHOCTH 4Yepe3 COBEPIICHCTBOBAHWE TPAIUIIMOHHBIX M BHEIPEHUE
MHHOBAIIMOHHBIX METOJ0B 00y4eHMsI B 00pa30BaTEIbHbIN IPOLECC CEMUHAPHH.

B pe3yabrare ocBoeHuss AucCUUIUIMHBI «MHOCTpaHHBIM s3bIK» Yy oOydaromierocs
(GopMUpPYIOTCS CENYIOIINE KOMIIETEHIIUU:

OIIK-7.4 (O6namaer 06a30BBIMM 3HAaHUSMH COBPEMEHHOTO HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA
(COBpEeMEHHBIX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB);

OIIK-7.7 (CnocobeHn paboTaTh ¢ Hay4HO-OOTOCIOBCKOW JHTEpaTypod Ha COBPEMEHHOM
MHOCTPaHHOM $I3bIKE).

OCHOBHBIMH OLIEHOYHBIMH CPEeICTBAMH OBJIQJICHUS YKa3aHHBIMH KOMIICTCHIUSIMH B
dopmare o4HOTO OOYUEHHS SIBISIOTCS AOKJIAX (COOOIIEHHE) C COCTABICHUEM IPE3CHTAUN U
co0ece0BaHuUe 110 U3YYCHHBIM TEKCTaM U TeMaM. B kauecTBe TeKylero KOHTPOJIs YCBOCHUS
y4eOHOTO MaTepuayia MCIIONB3YIOTCS TaKKe OTBETHI HA BOMPOCHI, MEePeBObl, MepecKa3bl
00Cy:K1eHusl, poJieBble UTPbI, KPYTJIbIii CTOJI.

B cnyuae HeoOxoqumocTu 00y4eHHE U KOHTPOJIb 32 YPOBHEM YCBOCHHSI MaTepHalia MOTYT
OCYIIECTBIISATHCS AMCTAHUMOHHO Ha Tuiatpopme Moodle Tomckoil AyXOBHOW CEeMUHApHUU:
http://xn--d1lapfob.xn--plai/course/view.php?id=40

TpeboBanns k 3a4dery: IIpUroToBUTH TEKCT M NPE3EHTALUI0 K IKCKYPCHH IO Xpamy.
[IpoBecTH SKCKYypCHI0 B XpaMe€ WJIM B ayJUTOPUU C IIOMOIIbIO IpE3eHTAllMH, B Ciydae
HE00XO0/IMMOCTH — BUPTYaJIbHO.

TpeboBanue Kk 3x3ameny: 1) [IpuroToBUTH yCTHOE COOOIIIEHHE HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha

10-15 MuHYT 11O GOTOCIIOBCKO# CTaThe, HAIIMCAHHOW COBPEMEHHBIM aBTOPOM Ha WHOCTPAHHOM
a3blke. 2) OTBETUTh Ha BONPOCHI IO CBOEMY BBICTYIUIEHHIO, 3a/JaTh BOIIPOCHI JAPYTUM
BBICTYTAIOIINM, TIPUHATH YIaCTHE B 00CYKICHUHU COOOIICHUIA.


http://томдс.рф/course/view.php?id=40

MacnopT

(l)OH)Ia OLCHOYHBIX CPEACTB

Konx xoHTpOnupyemon

Ne | KonTponupyemsie paznensl (TeMbl) HaumeHnoBaHue 011eHOYHOTO
/i JHCIATUTHHBI KOMIICTEHIMH (11K ee cpencTBa
gacTu)
1 OCHOBHBIE PETUTUU MUpPa OIIK-7.4, OTBeTHI Ha BOIIPOCHI
1.1 ABpaamMuyeckue peauruu OIIK-7,7 Coobmenue 06 oHON U3
1.2 Xpuctuanckue KoHpeccHu [pEIUruid; poJieBas urpa
2 Kuunra xkaur OI1IK-7.4, [lepeBos TekcTOB
2.1 bubnerickue nepeBo bl OI1IK-7,7 Coo0menne 00 0JHOM U3
2.2 Berxuii 3aBet. 10 3amoBeneit [ePEBOIUYMKOB WJIU
nepeBooB bubauun
3 3emHast xu3Hb Mucyca Xpucra OIIK-7.4, Coob1ienue
3.1 Cesras 3eMis OIIK-7,7 Ponesast urpa: odcyxaeHue
3.2 Haropnas mporoBeb [JIAHOB O MaJJOMHUYECTBE
4 /lyxoBHas1 ceMuHapus OIIK-7.4 'Y CTHBIN pacckas Ui 3CCe O
4.1 Tomckasi ceMuHapus CEMHHapuu
4.2 MocKoBCKasl aKkaJaeMust
5 [IpaBocnaBHBIN Xpam OI1K-7.4, Onucanue xpama
5.1 BHeuHuii BuA OIlK-7,7 Jloxnan ¢ npe3eHTanuein
5.2 BHyTpeHHee ycTpoicTBO
6 M KOHBI 1 UKOHOITHCH OIIK-7.4; Onncanue UKOHBI
6.1 Tunbl UKOH OI1K-7,7, Coo011IeHne NI 3cce
6.2 YcTpolicTBO HKOHOCTaca
7 LlepkoBHas apxUTEKTYypa OIIK-7.4, [lepeBoa TekcTa
7.1 ApXUTEKTYpHBIE CTHIIN OIIK-7,7
8  [Okckypcus no xpamy OIIK-7.4 Coo01eHne ¢ npe3eHTanuei
9 [locThl U Ipa3IHUKHU OIIK-7.4; OnucaHue npas3aHuKa Wi
9.1 JIByHanecsaTbie mpa3IHUKI OIIK-7,7 TpaIuLII
9.2 Ilpa3gHuYHbIE TPAOULIUH
10 DKwurns cBATBIX OI1K-7.4, [TepeBoa TEKCTOB
10.1 Pycckue cBsTble OIIK-7,7 Coo0b1enue
10.2 CsaTble apyrux crpas
11 |Cepruii Pagonexckuit u OI1K-7.4, [Ipe3enTanus
Tpoune-Ceprueesa naBpa OIIK-7,7
12 |Penwrus B Poccun, CILIA u OIIK-7.4 CocraBiieHre BOIIPOCOB
Benukobputanumn
13  |PIILI u IIpaBocnaBHas 1IepKOBb B OIIK-7.4, Coo01eHus Ha KpyTioM
AMepuke OIlIK-7,7 CcTOJIE
14 |Hama Bepa. CuMBOJ Bepbl OIIK-7.4, Yrp-s Ha c. 80
OIIK-7,7 Urenne CuMBOIIa BEpHI




15 |boxxecTBeHHas IUTYprus OIIK-7.4, Yrp-g Ha c. 90
15.1 JIutyprus ornameHHbIX OIIK-7,7 Urenue GorociayxeOHBIX
15.2 JIutyprus BepHbIX TEKCTOB
16 |CBAMIECHHOCTYXUTEIN U UX OIIK-7.4, DKcKypcus o Mysero
oOJIaueHNs OIlIK-7,7 [IEPKOBHON UCTOPHH,
['noccapuii o 3KcroHaram

HpI/IMepLI OLICHOYHBIX CPEACTB U KPUTEPUHU UX OLICHUBAHUSA

IIpumepsI BONIPOCOB 110 TEKCTY (110 Teme):

[EEN

. What is the difference between the Torah and the Talmud?
How many years ago was Jesus Christ born?
Speak about the foundation of Islam.

wmn

Name the year and reasons of the first split in the Christian Church.
Speak about the differences between Catholicism and Orthodoxy.
Why did the Protestant movement begin?

What was the cause of the Old Orthodox movement?

Mention some of the differences in the Old and New Orthodox rites.

ko

Kputepun oueHuBaHusi ynpa:KHeHHIl Ha COCTaBJieHHMe BOIPOCOB M OTBETOB Ha
Bonpockl. KoHTpoNbHBIE YIpa)kKHEHUs, MPOBEPSIOIIUE YPOBEHb YCBOCHHS TEMbI, COCTOAT W3
BOIIPOCOB, Ha KOTOpBIE CJIEAYeT HAWTH OTBETHI B TEKCTAX, WJU BOIPOCOB, KOTOPHIC CIEAYET
MEepPEeBECTH HA AHIJIMHCKUI S3bIK WJIM COCTaBUTh CaMOCTOSATENIBHO K TEKCcTaM. [ pamMoTHOe
cocraBnenue 100 % BompocoB Ha aHIVIMHCKOM WM MpaBuiIbHbIN oTBeT Ha 100% BompocoB —
«5», 80% BompocoB — «4», 60% BONPOCOB — «3», MEHEE MOJOBUHBI BOIPOCOB — 2.

Tembl coo01ICHM 110 IEPBOMY pa3jey:
. Uynansm

. MycynpMaHCTBO

. XpUCTHAHCTBO

. IIpaBociaBue

. Karomuusm

. IIpotrecranTCcTBO

. bynnuszm

. Uanynsm

. Kongpyumnancrso

10. JIro0as npyras koHdpeccus

O©CooO~No ol WN -

Bpemsi 3By4anusi COOOIIEHUS — 5 MUHYT, 00beM — 5-10 npeanoxeHu.

Kputepun ouneHuBaHUsI COOOLIEHMS: JIOTUYECKOE TIIOCTPOCHUE peyH (BCTYIUICHUE,
TJIaBHAsl 4acTh, 3aKitoueHue) — 1 Oamn; comepikaHue, GpakThl M X WHTEpHperanus — 1 Oamr,
€CTeCTBEHHBI TeMn peud (0e3 omopsl Ha TekcT) — 1 0ami; TpaMOTHOE IOCTPOEHHE
npeioxkeHuii — 1 Gai; mpaBUIIbHOE MPOU3HOIIEHHE W MHTOHUpoBaHue — 1 Oami. Cymma
0aJuIOB SIBJISIETCSI UTOTOBOM OLIEHKOMW 3a COOOIIEHHE.

PosieBasi Mrpa mno mnpoXoXICHHI0O NeEPBOro pasgeia. XpHUCTUAHUH BCTPEYAETCS C
YEJIIOBEKOM JPYroro BEpPOMCIOBENaHHWs, HMHTEPECYeTCsS €ro B3IVISAaMH, OObIYasiMU U
TPaIULMSIMU, TTHITACTCS MPUBJICYD K XPUCTHAHCTBY.



Pouiu: npaBociaBHBIN XpUCTHAHUH U MPEICTABUTENN APYTUX KOHPECCHHt.

IIpoBepsieTcst yMEHHE COCTaBJISITH BOMPOCHI, BECTH YBAXKHUTEJbHBIA IUAJIOr B paMKax
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIMHU, YOSXKIaTh COOECeTHUKA.

BmecTo ¢opmanbHON OLIEHKHM Npeiaraercsi camope@uieKCHsi CTYJCHTOB: Ha CKOJIBKO
yaajucs Takoi pazropop? UeMy enie HyKHO HAYUUTHCS?

Ipumep Tekcra (YacTH TEKCTA) JJIA MepeBo/a:

The Bible (Greek biblia ‘books’) is a collection of books (66 in the Protestant and 77 in the
Orthodox version, 81 books in the Ethiopian Orthodox Church canon) considered by Christians
as inspired by God. These books were written by different authors (kings, peasants, fishers,
philosophers, poets, statesmen, etc.) at different times for more than 1600 years: the books of the
Old Testament were written in Hebrew before Jesus Christ, and the books of the New Testament
relate the life and teachings of Jesus written by his disciples in Greek.

The Bible is translated into more than 2,000 languages. Some translators tried to translate
everything word for word from the Biblical languages. Others tried to find equivalent idioms in
modern languages. These translations are easier to read but they reflect the interpretations of the
given translator. That is why many churches prefer to use older ‘word for word’ translations.

Kputepuun oneHnBaHus NHCbMEHHOr0 IlepeBOla TeKCTOB: IIpaBWIbHAs Iepegada
cMmpicna — 1 Oami, momHoTa conepkaHust — 1 Oawi, ecrecTBeHHas (GoOpMa BBIPAKEHUS
conepxanus — | Gamn, nmpaBuibHas opdorpadus — 1 Gamn, npaBuiIbHAs MyHKTyanus — 1 Gat.
CymMa 6aJuioB sIBJISIETCSI UTOTOBOW OLIEHKOM 32 IEpeBO/I.

Tembl co001ICHMI 110 BTOPOMY pa3jelry:

1. IlepeBon Berxoro 3aBera Ha rpedeckuii a3bIk «CenTyaruHTa

2. bnaxxennsiit Meponum — nepeBouuk brubinum Ha TaTHHCKUM A3bIK
3. [lepeBoant bubnuu Ha aHTIIMICKUHN S3BIK

4. bubnus xopoins MakoBa 1 0COOEHHOCTH €€ A3bIKa

5. Cesrbsie Kupuin u Medoanii — nepeBounky bubnnn Ha 11epKOBHO-CIIaBIHCKHM SI3BIK
6. bubauu My3ses nepkoBHoii ucropuu npu TJC

7. CoBpeMeHHbIe OnOIelicKue epeBo/Ibl

8. bubneiickue Gppazeosoru3Mel

9. bubneiickas moa3us

10. CpaBHEeHHE pPa3TUYHBIX IEPEBOJOB OJTHOTO OMOIEHCKOro TeKcTa

Bpemsi 3By4anus cooOmieHus — 5-7 Munyrt, 00bem — 10-15 npemnoxxenuii.

Kputepuun ouneHuBaHUsI COOOLIEHMS: JIOTUYECKOE TIIOCTPOCHUE peyH (BCTYIUICHUE,
TJIaBHAsl 4acTh, 3aKitoueHue) — 1 Oamn; comepikaHue, GpakThl M UX WHTepnperanus — 1 Oamr,
€CTeCTBEHHBI TemMn peud (0e3 omopsl Ha TekcT) — 1 0ami; TpaMOTHOE IOCTPOEHHE
npeioxkeHuii — 1 Gai; mpaBUIIbHOE MPOW3HOIIEHHE W MHTOHUpoBaHMe — 1 Oami. Cymma
0aJuIOB SIBJIIETCSI UTOTOBOM OLIEHKOM 3a COOOIIEHHE.

IIpumep coodumeHust 0 majJoMHMYECTBe (Ha4aio pacckasa):

The flight took us 8 hours all in all: 4 hours to Moscow and 4 hours straight south, from
Moscow to Tel Aviv. The great Mediterranean Sea stretched out beneath the plane, the tall white
buildings of Tel Aviv along the coastline, and the beautiful patchwork of fields and gardens
around the city... The Promised Land, the land of milk and honey, the land where Jesus walked
2,000 years ago!



Bpems 3By4anus coobmieHust — 7-10 MUHYT.

Kputepun oneHuBaHusi cOOOIIEHHUsI: UHTEPECHOE cojepkaHue — 1 0as, eCTECTBEHHBIN
TemMn peud — | Oami, TpaMOTHOE IOCTPOEHHE NpPEUIOKeHU — 1 Oami, mpaBUIbHOE
MIPOU3HOIIEHHE U UHTOHUpOBaHue — | Oai, BU3yajabHOE CONpOBOXKACHUE (POTO, Mpe3eHTALIHS)
— 1 6ann. Cymma OansioB SIBISICTCS UTOTOBOM OIIEHKOH 32 COOOIIEHHE.

PosieBasi urpa no Tperbemy pasaeiy: O0cyXIeHHs IUTAHOB O TAJIOMHUYECTBE

CryneHtsl BbIOMpaloT cebe PoOJIM: YICHBI CEeMbH, COOMparomuecs B MAJIOMHHYECTBO,
JIPY3bs1/COKYPCHUKH/TIPUX OKaHE.

Co3garoT ommcaHue CBOEW pojium: HMs, Bo3pacT, yueba/pabora, Xapakrep, KpaTkas
ouorpadus.

OO6cyxnaoT, KyJa OHU oeayT U noyemMy. CoryiacoBpIBalOT MapuIpyT, IporpamMMy. Pemator,
4TO UM HYXHO KYIHTb, Y3HaTh, NPHUTOTOBUTH K moe3zake. [lokymaroT OWieThl, OpOHHPYIOT
KUITBE.

Bo3MOXHBIM IIPOJOKEHUEM HIPbI MOTYT OBITH OTHeThI O BOOOpaXkaeMOW MOE3AKEe Ha
CJIEAYIOLIEM 3aHATHUM C PACCKAa3aMU O HPUKIIOYECHHUSX, BIEYATICHUSAX, 3HAKOMCTBAaX M T.II.,
COCTaBJICHUE JHEBHUKOBBIX 3alMCAX WU BeIeHUE 0JI0ra MaJIOMHHKA.

DopManbHOTO OIEHUWBAHMS UTpPa HE MpemnoiaraeT. B Hel TpeHUpyroTcs pazHooOpaszHbIe
HABBIKM OOILEHUST HA HWHOCTPAHHOM SI3bIKE. YUHTENb (PUKCUPYET BO3HUKIIKWE TPYIHOCTH,
MOMOTAeT C HUMH CIIPABUTKCS, IIPU HEOOXOAMMOCTH TUIAHUPYET TOTIOTHUTEIBLHYIO pa0oTYy.

IIpumep pacckasa o ceMUHAPHH:

Tomsk Theological Seminary is the oldest educational establishment in Tomsk. It was
opened on the 21-st of September, 1858. The first seminary students were mostly children from
the families of priests. They studied the Old and the New Testament, history, philosophy,
theological subjects and languages: Russian, Church-Slavonic, Greek, Latin, German and
French.

In 1888 Tomsk State University was opened and many Seminary graduates became its first
students. The revolution of 1917 changed the life of our people. The seminary was closed but in
1992 it was opened again. The Scientific library of Tomsk State University returned some of the
books that had belonged to the Seminary before the revolution.

More than 60 students study at the seminary now and there are many extramural students
from different cities and villages of our country. The Seminary building is situated at the
Theophany Cathedral in the center of Tomsk. All the students who study full time, live in the
Seminary and pray in the Cathedral.

Tembl 3cce 0 ceMUHAPUM
1. Ucropus TomMcko# 1yXOBHOM CeMUHApUU
2. Tomckast fyXxOBHasi CEMHUHApHs B MOEH )KU3HU

Kpurepuii ouenuBaHusi 3cce: JOrMyeckas CTpyKTypa (BCTyIUIEHHE, TIJlaBHas 4YacTb,
3aKJIIOYeHHEe) M JleneHue Ha ab3amsl — 1 6ami, rpamoTHOoe ymorpeOineHue cioB — 1 Oan,
npaBuiibHas opdorpadus — 1 6ani, npaBuiIbHas MyHKTyauus — 1 Gans, HHTepecHOe co/iep:KaHne
— 1 6ann. Cymma OansioB sBISiETCS UTOTOBOM OIIGHKOMH 3a 3cce.



IIpumeps! onucanus nepkBeii ropoaa Tomcka gaHbl B aekTpoHHOM Kypce B Moodle:
http://xn--d1lapfob.xn--plai/course/view.php?id=40

Ipumep onucanus uepksu (MBepckoii yacoBHM):

The Iberian Chapel of the Mother of God is the spiritual gate of Tomsk. Built in 1858, it
was called after the icon of the Mother of God which is kept over the gate of Iberian (Iveron)
Monastery on Mount Athos. In the 19th century there was a custom to light a candle in this
chapel on arrival or before departing from Tomsk. In 1891 it was visited by the future Emperor
of Russia Nicolas II.

The year 1932 brought destruction to the chapel. In 1959 the monument to Lenin was
erected close to the spot, and the former Market Square, as it was called, was renamed after
Lenin. A whole generation passed without ever having seen the chapel. But in 2002 the chapel
was built again and consecrated by Patriarch Alexiy 11 on his visit to Tomsk.

Inside the chapel are two icons, copies of the Iberian icon, which are distinguished by a
trickle of blood on the cheek of the Theotokos. Tradition has it that in the time of iconoclasm a
soldier pierced it with a sword and real blood started flowing from the wound.

The exterior of the chapel is a replica of the Iberian Chapel in Moscow situated at the
entrance to Red Square. Like there, the heavenly-blue star-studded dome is topped with the
statue of the Guardian Angel bearing a cross.

Ipumep onucanus ukonbl («Tpouusp> PydJieBa):

This icon takes as its subject the mysterious story where Abraham receives three visitors as
he camps by the oak of Mamre. He serves them a meal. As the conversation progresses he seems
to be talking straight to God, as if these 'angels' were in some way a metaphor for the three
persons of the Trinity. In Rublev's representation of the scene, the three gold-winged figures are
seated around a white table on which a golden, chalice-like bowl contains a roasted lamb.

In the background of the picture, a house can be seen at the top left and a tree in the center.
Less distinctly, a rocky hill lies in the upper right corner. The composition is a great circle
around the table, focusing the attention on the chalicebowl! at the center, which reminds the
viewer inescapably of an altar at Communion.

On one level this picture shows three angels seated under Abraham'’s tree, but on another it is
a visual expression of what the Trinity means, what is the nature of God, and how we approach
him. Reading the picture from left to right, we see the Father, the Son, and the Holy Spirit.

Rublev's genius lay in his decision to reject most of the traditional elements which are found
in the depiction of the Abraham and Sarah story of hospitality. He does not show Abraham, or
Sarah, or the calf's slaughter, nor does he show any details of the meal. And the angels are shown
talking, not eating. Rublev makes the silent communion of the three angels the centre of the
composition and the essence of the Trinity. It is an ideal representation of God, without God
actually being represented.

Kputepun oneHnBaHus npe3eHTANMM: TIPE3EHTAIUS COOTBETCTBYET TeMe — | Oai, umeeT
JIOTUYHOE TOCTpoeHue — 1 Gami, KpacoyHbIN WILTIOCTPATUBHBIN MaTtepuan — 1 6aii, 3By4uT Ha
MOHSTHOM M TPaMOTHOM s3blke — 1 Oany, pacckasbiBaercsi, a He uurtaerca — 1 Oami. Cymma
0anoB, HAOpaHHBIX 32 BCE 5 MapaMeTPOB, SIBJISETCS UTOTOBOM OIIEHKOM 3a Mpe3eHTaIuio. Bpems
3BYUYaHUS MPE3CHTAIUH JOHKHO ObITh 7—10 MHHYT, KOJTMYECTBO CIAHI0OB BMECTE C TUTYJIbHBIM U
3aKJIFOYUTEIBbHBIM — IIPUMEPHO 7.


http://томдс.рф/course/view.php?id=40

Kpurtepuu oneHKH 3a 3a4€THYI0 SKCKYPCHIO 110 Xpamy:

PesynbTar

Kpurepun

«Omauunoy
«Buvicokuii yposenw»

OOyyaromuiicss MOKa3aJl MPOYHBbIC 3HAHHUS OCHOBHBIX TOJOKEHUI
JIMCIMIUIMHBL, YMEHHE CaMOCTOSTEIBHO pellaTh KOHKPETHBIC
NpPAaKTHYECKHE 3aJa4d MOBBIIICHHOW CIIOXKHOCTHU; TIOKa3al HaBBIKU
BiaJicHUss pabOTO W MPOBEICHUEM aHalM3a HUMEIOIIeHCs]
MH(POPMALUK OTEYECTBEHHOTO U 3apyOEKHOTO OIbITa MO TEMAaTHUKE
WCCIIC/IOBAHMS; BJIAJCHUS COBPEMEHHBIMH  JIOCTHIKCHHSMH B
npodeccuoHanbHOl  obmactu.  OOy4aromuiicss JEeMOHCTPUPYET
CBOOOJHOE TOBOPEHHE B paMKaxX 3aJlaHHOW TEMbI, NOHHMaHHUE
06pameHHbe K HCMY BOIIPOCOB, YMCHHC OTBCUATH HA BOIIPOCHI.

«Xopowo»
«llosviwennwiii yposeHs»

OOyudarouiics Moka3ajl HMPOYHbIE 3HAHUS OCHOBHBIX HOJOXEHUN
MUCLUIUIMHBI, YMEHHME CaMOCTOSITEJIbHO pellaTb KOHKPETHBIE
[IPaKTUYECKHE 3a/laud; I10Ka3al HAaBbIKM BJaJeHUs paboToH u
[IPOBEJICHUEM aHAJIN3a UMEIOLIEICsl HHPOPMAIIUU OTEYECTBEHHOIO U
3apyOeKHOIO OIbITa [0 TEMAaTUKE MCCIEOBAHUA; BIIAJACHUSA
COBPEMEHHBIMHM JIOCTH)KEHHUSAMU B HIpOo(decCHOHaIbHOM obnacTu.
OOyuarouuiics TOBOPUT YBEPEHHO  paMKax 3aJaHHOM TeMbl,
[MOHMMAET BOMNPOCHI, OTBEYAET HA HUX, JAXKE €CJIU HCIBITHIBACT
HEKOTOPBIE 3aTPYIHEHUS.

«Yooenemeopumenvroy
«llopozoswiii yposers»

OOyuarmuiicss  MoKa3aJl  3HaHUE€  OCHOBHBIX  TOJIOKCHHI
NMCUUIUIMHBL, yMEHHE IIOJYYUTh C IIOMOIIBIO IPENoJaBaTels
MPaBUIHHOE PEIICHWE KOHKPETHOW MPAaKTUYECKOW 3aJauu; MoKaszall
HaBBIKM BIIQJICHUs paOOTOl M MpOBEIECHHEM aHalIM3a UMeroeics
MH(OPMaLUK OTEUYECTBEHHOTO M 3apyOE€KHOTO OIBITA [0 TEMAaTHKE
MCCIIC/IOBAHMSI; BIAQJEHUS] COBPEMEHHBIMHM  JIOCTIDKEHUSIMH B
npodeccuoHanbHo o6macTu. OOydaromuiics TOBOPUT € TPYIOM B
paMKax 3aJaHHOM TE€Mbl, YNUTAET TEKCT CBOETO BBHICTYIUIEHUS! BMECTO
TOBOPEHMsI, MOHMMAaeT HE BCE BOMNPOCHI, OOpaIIeHHbIE K HEMY,
3aTPYIHAETCS C OTBETOM.

«HeydoeremsopumenvHo»

[Ipu oTBeTe 0Oyyarolerocss BhIIBUINCH CYIIECTBEHHbIE TPOOEIbI B
3HAHMUSAX OCHOBHBIX IIOJIO)KEHHH TEOPETHUYECKOTO MarepHana,
HEyMEHHE C TIIOMOINbIO MpEenojaBareisi IOJIY4YUTh IPaBHUIIbHOE
pElIeHNe KOHKPETHOW IMPAaKTUYECKOW 3a/ladyM; HE IO0Ka3aJl HaBbIKU
BIaJieHUs paboToOil W  MpOBEIEHHWEM aHaiM3a UMeroIeics
MH(pOpPMALUK OT€YECTBEHHOI'O U 3apyOEKHOrO ONbITa MO TeMaTHKe
MCCIIEIOBAHMsSI; BJIAJICHUS COBPEMEHHBIMU JOCTHKEHHUSIMH B
npodeccuoHambHOM obnactu. OOyyaromuics C TPYAOM YHUTAeT
TEKCT CBOETO BBICTYIUICHHUS, HE TIOHHMAaET BOIIPOCHI, OOpallleHHbIE K

HCMY U HC OTBCYACT HA HUX.

TeMbl CO00IIEHUH HA KPYIJIOM CTOJI€:

1. XKutne kakoro-nmmdo CBATOTO

2. llpunstue xpuctuanctsa B Poccun/Benukobpuranuu/CILIA
3. IlpaBociaBHbIE LIEPKBU 32 pyOE:KOM

4. Penurnosnas oocranoBka B Poccun/Bennkooputanun/CIIA
5. IlpaBocnasue B Poccun/Bennko6putanun/CILA



Tema o0cyxaeHHil 3a KPYIVIBIM CTOJIOM: YKpEIUIEHHE CBSI3€d MEX1y IPaBOCIaBHBIMU
LEPKBSMHU PA3HBIX CTPaH.

Kputepun onleHKH BBICTYNJIEHH# 32 KPYTIJIBIM CTOJIOM: BBICTYIUICHHE JIOTHYHO — 1 Ga,
conepxarenbHo — 1 Oami, rpamotHo — 1 Oamn, yuactue B oOcyxaenuu — 1 Oamn, ymenue
BBICITYIINBATh COOCCEIHMKA M apryMEHTHpOBaTh CBOK mo3unuio — 1 Oamwi. Cymma 0asioB
SIBJISICTCS] NTOI'OBOM OLICHKOM 32 yJacTHe B KPYIJIOM CTOJIE.

IMpumep TekcTa IJIsi YTEHUS BCIYX:
IMacxanbHoe EBanrenne (Uu.1, 1-17)

1 In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.

2 The same was in the beginning with God.

3 All things were made by him; and without him was not any thing made that was made.

4 In him was life; and the life was the light of men.

5 And the light shineth in darkness; and the darkness comprehended it not.

6 There was a man sent from God, whose name was John.

7 The same came for a witness, to bear witness of the Light, that all men through him might
believe.

8 He was not that Light, but was sent to bear witness of that Light.

9 That was the true Light, which lighteth every man that cometh into the world.

10 He was in the world, and the world was made by him, and the world knew him not.

11 He came unto his own, and his own received him not.

12 But as many as received him, to them gave he power to become the sons of God, even to
them that believe on his name:

13 Which were born, not of blood, nor of the will of the flesh, nor of the will of man, but of God.
14 And the Word was made flesh, and dwelt among us, (and we beheld his glory, the glory as of
the only begotten of the Father,) full of grace and truth.

15 John bare witness of him, and cried, saying, This was he of whom | spake, He that cometh
after me is preferred before me: for he was before me.

16 And of his fulness have all we received, and grace for grace.

17 For the law was given by Moses, but grace and truth came by Jesus Christ.

Kputepuu ouneHuBaHUSI BbIPA3UTEJbHOI0 YTEHHs: TPABWIHHOE IMPOU3HOIICHHE BCEX
cioB — 1 Ga, ecrecTBEHHBIN TeMn uTeHHst — 1 6ajl, MpoU3HECEeHHe TEeKCTa peuyuTaTuBom — 1
Oas1, MenoinyHasi KOHI[OBKa — 1 0aiu1, HOHMMaHKUEe MPOYUTAHHOTO (IIEPEeBO/I JIH0O0T0 CI0Ba WK
npemioxkenus) — 1 6amr. Cymma 6ayuioB SBJIS€TCS OLIEHKOM 3a NpoyTeHue OuONeHCKuX u
00roCITyKEOHBIX TEKCTOB.

IIpumep cocraBiaenus riaoccapusi K My3sero nepkoBHoii ucropuu npu T/JAC:

IMocox Cesiturens @eonocuss Yepuuronckoro — staff of Theodosius of Chernigov (a holy

bishop of Chernigov, the 17th century), symbol of a shepherd

Cesrutennb (cBsroit apxuepeit) — holy hierarch [harara:k] / bishop / archbishop [a:tf bifap]

MuTponouT (BBICIINI TOYETHBIM TUTYJ €UCKOIA, YIPABIAIOLIETO KPYITHON enapxuei) —
metropolitan [metra'polit(o)n]

O6sn1auenns (oex/1a TyXOBEHCTBA BO BpeMs OOrociyxeHus) — vestments

IMonomaps (TOMOITHKK CBsIICHHNUKA) — altar boy, altar server ['o:1to "sa:va]

CBsIlIIeHHUK (CITY)KUTEIb IIEPKBH, BbIIIC qHaKkoHa — deacon, HO HUXe emucKomna) — priest

Cruxaphb (JUIMHHAS OfeXka s OorocayxeHus) — sticharion

®desioHb (BepxHee o0aueHUe B BUC HaKUAKU Oe3 pykaBoB) — phelonion



KpnTepml OIlCEHKH 34 JK3aMEH II0 JTUCIHUILINHE.

Pesynbrar

Kpurepuu

«Omauyno»
«Bvicoxuil yposenv»

OOyuarouiics Moka3ajl IPOYHbIE 3HAHUS OCHOBHBIX I10JIOKEHHH
JUCHUIINIMHBI, YMCHHE CaMOCTOATCIIbHO pPCIIaTb KOHKPCTHBIC
[IPAKTUYECKHE 3a]aud IOBBIIIEHHON CIIO)KHOCTH; IOKa3ajl HaBBIKU
BIaJeHUA pabdoTOil M  MpOBEIEHUEM aHalIM3a MMeEIoIIeics
MH(pOPMALMK OT€YECTBEHHOI'O U 3apyOE)KHOI'0 OIbITa MO TEMAaTUKE
M CCIICIOBaHUA, BJIaACHUA COBpPCMCHHBIMU JOCTHXKCHUAMU B|
npodeccuoHanbHOM  obnmactu.  OOydaromuics JeMOHCTPUPYET
CBOOOJTHOE TOBOpPEHHE B paMKax 3aJaHHOW TEMbl, IOHUMAaHHE
00palIeHHbIX K HEMY BOIIPOCOB, YMEHHE OTBEYATh HA BOIIPOCHI.

«Xopowio»
«llosvluennwiii yposeHv»

OOyyaromuiicss MOKa3aJl MPOYHBbIC 3HAHHUS OCHOBHBIX TOJOKEHUI
NUCHUTUTMHBI, YMEHHE CaMOCTOSITENIbHO peIIaTh KOHKPETHBIC
MPAKTUYCCKUE 3a7add; I0Ka3aJl HABBIKH BJIAJICHUS paboOTOl U
[POBE/ICHUEM aHAJIN3a UMEIOIIEHCS HHPOPMAIIUK OTCUECTBEHHOTO U
3apy0eKHOTO OIBITAa [0 TEMAaTUKE WCCIICIOBAHUS; BIIAJCHUS
COBPEMCHHBIMU JIOCTH)KCHUSIMH B TPOPECCHOHATBHON 00JIACTH.
OOy4armuiicss TOBOPUT YBEPEHHO  paMKaxX 3aJaHHON TEMBI,
[MOHMMAET BOIPOCHI, OTBEUACT HA HHUX, JAXKE €CIU HCIBITHIBACT
HEKOTOPBIC 3aTPYIHCHHSI.

«Yooenemsopumenvro»
«Ilopoeoswiii yposens »

OOydaroluiics  1MOKa3aJdl  3HAHUME  OCHOBHBIX  IOJIOKEHMH
JUCHUIINIMHBI, YMCHHC IIOJYYUTH C IIOMOLIBIO IIperioaaBaTeyIsd
[IPaBUIbHOE PELICHNE KOHKPETHOW MPAaKTUYECKOM 3ajauu; Mmokaszal
HABbIKM BJIQJICHUs] pabOTON U IMPOBEIEHUEM aHalIM3a HMMEoILEencs
MH(pOPMALMK OTEYECTBEHHOI'O U 3apyOEHOI0 ONbITa MO TeMaTHKe
M CCJIICIOBaAHUSA, BJIaACHUA COBpPEMCHHBIMHU JOCTHXKCHUSIMU B
npodeccrnoHaabHOM 06macTu. OOyyaromuiicss TOBOPUT C TPYIOM B
paMKax 3aHaHHOﬁ TEMBbI, YUTACT TEKCT CBOCTO BBICTYIIJICHUS BMECTO
rOBOPEHMsI, TOHMMaeT He BCE BOINPOCHl, OOpalleHHbIE K HEMY,
3aTPYIHSETCS C OTBETOM.

«Heyoosnemeopumenvroy

[Tpu oTBeTe 00ydarOLIErocss BHIIBUIINCH CYIIECTBEHHBIE TPOOENbI B
3HAHUSAX OCHOBHBIX ITOJIOKCHUU TCOPCTUUCCKOTO Marcpuraja,
HEYMEHHE C TOMOIIBI0 TMpEnojaBaTeNsl MOJIY4YUTh MPaBHUIBHOE
pelIeHHEe KOHKPETHOM MPAaKTUYECKOW 3a/aud; HE IMOKa3aJl HaBBIKH
BIaJIcHUs paboToOil W TpOBEIEeHHWEM aHaiu3a HMeEIoIeics
I/IH(l)OpMaHI/II/I OTCYCCTBCHHOI'O U 3apy6e>1<Hor0 OIbITa IO TEMATHUKE
WCCIICIOBAHMSI; BJIAJCHUS COBPEMEHHBIMU JOCTHKEHHUSIMH B
npodeccuoHaibHOW o0sacti. OOydJaromuiicss ¢ TPYJAOM YHTaeT
TEKCT CBOETO BBICTYIUICHHUS, HE TIOHUMAET BOIMPOCHI, OOpallieHHbIe K

HCMY W HC OTBCYACT HA HUX.

MunuMaIbHbIC TPEOOBAHUS K YPOBHIO C(DOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIMH HA JAHHOM

jramne.

JOCTHXKEHHE MOPOroBOro YpoBHs B o0mieHnn Ha penurnosusie Tembl (YK-4.2) u B pabote ¢
Hay4IHO-OorocoBckoit muteparypoit (OIIK7.7);
JOCTHXKEHHE MPOIABHHYTOr0 YPOBHS BJIAJICHHSI COBPEMEHHBIM HH. s13bIkoM (OITK-7.4).

Pa3pa6oTumk: cT. npern. kag. ryMaHUTApHBIX U [IEPKOBHO-IIPAKTUYECKUX TUCIUITIINH

Knaccen E.B.
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